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A szenzáezió. 
1896, aug. 15. 

Azt mondják, az újságírók csinálják a 
szenzácziót. Pedig dehogy csinálják ; a közön­
ség maga éhezik rá. Megváltozott a kor, az 
izlés, idegesebb lett a vénülő század. Az egy­
szerű étlap nem tetszik, a nagyérdemű közön­
ségnek franczia konyha kell. Ma napság ka­
viár és pikáns dolgok után áhítozik már min­
denki. 

Az ujságiró csak a publikum gusztusa 
szerint tálal s garnírozza fel az események 
sovány csemegéjét. 

Még tiz évvel ezelőtt is nagyon kevés volt 
az újságolvasó közönségnek. 

De az izlés éppen ugy fejlődött a hírlap 
készítésnél, mint a ruhák divatjánál, 

Ma terjedelmes abroncsú krinolin, holnap 
már szűk princesse ruha kell : hol itt horpad 
be a termet, hol amott dagad meg. Az újságok 
is ezelőtt krinolinszerii terjengős modorban 
voltak összeférczelve, semmi izlés, semmi csín a 
szabásban, a kiállításban, a beosztásban. 

Figyelemfárasztó, hosszú czikkek nyúj­
tózkodnak végig a hasábokon, mint a — boa 
konstriktor lomha teste az ős erdő bozótja 
között. 

De á hírlapíró fejlődött ízlése ma már 
színes pántlikát szőtt a végnélküli czikkek ter­
metére s feltalálták a pihenésre szolgáló oázt, 
az alczimeket. 

A ki nem akarja végig élvezni egy-egy 
hosszú czikk minden sorát, hát belekóstolhat 
tetszése szerint. 

Fel van irva a vignetta: muskotály, baka­
tor, asszu, lőre, ürmös és a vérszomjas olvasó 
belemárthatja a nyelvét, ihatik, a melyikből 
tetszik, 

Mert szomjas vagy édes, kedves közönség, 
szomjas bizony, még pedig sokszor vérre, s 
embertársaid becsületére. 
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Justitia ítélete. 
- Részlet az „OLYMPI ÉLET" ezimü víg elbeszélő 

költeményből. — 
Irta : F a l k M i k s a R i c h á r d . 

Justitia hatalmas csarnoka 
Már reggel óta bőven telve volt, 
Ifjak, leányok és a többiek ; 
Egész Olympus díszben megjelent, 
Hogy meghallgassa ezt az érdekes 
Űiést s jelen legyen, midőn 
Themis ajkáról messze hangzik el 
A dönthetetlen jogerős í t é l e t . . . . 
Magas, díszített trónon ül Themis, 
Kezében mérleg, pálma és a kard. 
Sóiyömtekintetével szertenéz 
Áz összegyülteken. Körötte 
A bírák ülnek zöld asztal megett. 
Múzsák különben. Ámde tisztük az, 
Hogy a szerelmi vágy okozta bűnön 
ítéljenek. Tovább hét sorban ülnek 
Nagy rangú istenek : Apolló^ 
Vesta, Vénus, Minerva, Artemis, ' 
Janus, Luna, Vulcan, Mereurius . . . . 
Sok volna mindazt elsorolni itt, 
Hányan valáüak és kik voltak ők ? \ 
. . .De hah ! Themis kezében szói a csengő. 
Csend l e t t . . . A szó az ajkakon fagyott. 
Ügyvéd, ügyész s a hallgató közönség 
Themisre néztek. És megszólal ő : 
„Ti istenek ! és mindazok kik itt 
E fontos ülésnek tanúi vagytok, 
Az ég hozott•! Üdv nektek csarnokomban ! 
Az ülést én ezennel megnyitom. 
Őrök ! Hozzátok bé a vádlót, 
A vádlottat, tanukat egyaránt." 
Belépnek és így szól Themis : 
„Halljátok ti, i iket ez ügyben 

Bocsáss meg, hogy vádollak, de vadabb 
vagy, mint a pogány czirkuszok publikuma, 
azok tapsoltak, ha a felbőszült bestiákkal bir­
kózott a szerencsétlen áldozat; neked ez kevés! 
Te a megalázottak vergődésében, a porba-
sujtottak hörgésében, az erkölcsi halottak piru-
lásában gyönyörködök 

Ha egy hamis kárt}rást kigolyóznak a 
kaszinóból, neked arról részletes tudósítás kell. 
Ha egy léha, könnyelmű ember elsikkasztja a 
közpénzt és golyót röpít agyába, annak a 
históriáját a te számodra töviről hegyire el 
kell mesélni. A törvényszéki termekben piron­
kodó bün, a leleplezett gyalázat egész mezte­
lenségében érdekel téged; mert ha a társada­
lom és egyesek botlásait, vétkeit, szennyét meg 
nem írja, le nem festi az ujságiró, kész a 
vád ellenök, a -sajtót megvesztegették, azért 
hallgat. 

A „Szenzáezió" az uj időknek eme rette­
netes bálványa, több áldozatot követel, mint a 
szörny isten : Moloh. Csakhogy az oltáron nem 
mi élesztjük Kain földrecsapó füstjét, hanem a 
korszellem, mely szivtelenül, könyörtelenül 
követeli a meztelen valót, a mindennapi 
áldozatot, a modern bálvány, a Szenzáczió 
számára. 

É s ezen a kegyetlen, kerete nélküli irány­
zaton segíteni nem lehet; mert a ki útjába áll, 
elsöpri, mint a vihar a gyönge kó ró t 

Az idegbetegség erőt vett e század társa­
dalmán, a változó és újra támadó korszellem 
segíthet a bajon, de emberi kéz , újságírói 
toll nem. 

A gazdák. 
— Aug. 15. 

A gazdák most végzek legszorgosabb munká­
jukat. —« Arattak. Mindazonáltal ugy képzeljük 
elfogják olvasni e sorokat, mikor róluk írunk és 
elöljárójában nem bókként, de a valóságnak híven 
kijelentjük, hogy a mezőgazdálkodásból boldoguló 

országban övék a legjelentősebb munka és a köznek 
legnagyobb terhe. 

Nálunk, a hol a kereskedelem és ipar csak 
belső fogyasztásig űzetik, minden boldogulását a 
gazdától várja, de kulturális és jogállam más költ­
ségei is a gazda terhét képezik. Adórendszerünk is 
a föld megadóztatásában merül ki, mert iparunkat 
premiumokkal kelletett istápolni. 

Hiszen nállunk gyáripar álllami kedvezmények 
és szállítási rafakcziák nélkül el sem képzelhető. 
Az államnak a semmiből kelletett ipart teremteni 
nem ment ez másként 1 

A kisipar helyzete amúgy is szánandó a 10 
%-os kereseti adó alatt nyög a kisipar. 

Az érdekek minden vonalon kielégítése nem 
képzelhető, a magyar gazdaosztály érdekeinek 
ellentétével, mert a nemzet vagyoni erejét a magyar 
föld adja. 

De nem elméleti nagy kérdések teljese­
dése czélunk, sem az egyoldalú agrárius irány 
dicsőítése. Valljuk, hogy a mi nemzeti törek­
véseinknek nem lenne nagyobb balfogása, mintha 
egyoldalú irányzatok akarnák az egyetemes fejlődés 
elébe állani. 

Felszóllálásunkdak aktonalitást az az aggódás 
ad, mit a gazdák e napokban szenvednek. Nem le 
hetne a szövetkezéssel az időjárással való va 
banque-t gyériteni ? Nem lehetne-e a magyar gazda 
osztálynak h a t é k o n y a b b érdekképviselettel 
bírni? 

Dicsérettel hajlunk meg egy-egy gazdasági 
egyesület munkássága előtt, de fakadtak-e ezen 
munkásság nyomába sikerek ? 

Miért van az, hogy szervezettabb módon a 
gazdák egyesületileg nem törekednek a sürgős gaz­
dasági reformoknak közvéleményt szerezni ? 

Miért van, hogy akczió hiányban leledzik 
nálunk minden önkéntesen alakult társulás s miért 
van, aogy a közigagatási keretben az állami élet 
minden ágának van szakbeli referense, gondozója ? 
Egyedül a közgazdaság szenved, mert a díjtalan 
közgazdasági előadó látja el e legfontosabb ágat, 
melyből az állam él és boldogul. 

Nagyon sok miértet lehetne fölvetni, melyek 
mind arra jók, hogy egyáltalán felelet nélkül ha­
gyatván : előttünk legyen a meztelen igazság : a mi 
gazdasági érdekképviseletünk erőtlea s újra szerve­
zést, bővítést, kiépítést kíván. 

Magam elé hívék 1 Esküdjetek, 
Hogy vallomástok mind igaz leszen i" 
És szóltak ők : „Kardodra esküszünk !" 
„Vádló te állj elő s beszélj 1K 

S kilép az állóknak sorából 
Klió a száműzött. „Ki vagy ? 
Minő foglalkozásod ? Hol lakol ? 
Aztán beszélj a vádról l" 
így szólt Themis. Klió pedig 
így válaszol : „Themis! 
Nagy Isten I Kit a többiek 
Igazságosnak is neveztenek, 
Halldd hát szavam ! Tárchi Klió 
Vagyok, eddig megéltem harmincznégy tavaszt. 
Foglalkozásom szent — és mondhatom 
Büszke vagyok reá. Igen Themis, 
A történetírásnak mestere 
Áll itt előtted. 
Két éve már, hogy távol tőletek 
Elhagyva élek, számüzötten ott, 
Hol ritkán látni embert, állatot. 
Kérded miért ? . . . Azért Themis. . . Be nem., 
Nem mondom el kitiltásom okát, 
Elhallgatom király ! De nem miattad, 
Hanem azért, kit nálad is 
Jobban becsülök. Attól félek én, 
Téged vádolva, őt beszennyezném... 
. . .Tehát, mint mondám, számüzötten élek 
Anphitübos kopár, gyér szigetén. 
Nagy istenek ! Barátim l És ti mind 
Figyeljetek reám ! Valóban 
Én félve szólok.. . Hangom megremeg. 
Merész szavam s a vád felköítheti 
Bosszútokat, harag'tokat talán ! 
Bocsássatok meg és bigyjétek el, 
Nem bosszúvágy sarkal e tettre engem ; 
De én Themisnek mindig hü követje 
Nem tűrhetem a törvény megszegését. 
Nem ! Akkor sem, ha vádlott: a k i r á 1 y 1" 
A hallgatók e nagy mondás után 
Egymáshoz súgnak és halk mormolás 
Néhány „éljen", tetszés nyilvánítás, 
„Merész" Kliónak bátorságot ad. 

A szervezetnek legyen ereje ne csak sopán­
kodni, de tennie, Ha őt tényleg rontja a börze, a ro-
mánia búza, a gyári vállalatok prémiuma, a véd-
vámok, vagy más vámpolitika: legyen szavának 
súlya, ha ellene latbaveti, sőt elsőbben is *. a segíts 
magadon az Isten is megsegít, elvének a gazdaosz­
tálynál való győzelméért kell óhajtásunkat kifejez­
nünk s lehet is tenni sokat az anyagi boldogulás 
terén, ha őszintén akarunk érte tenni, ha szövetke­
zünk s a gazdaosztály társadalmi tevékensége sora­
kozik a mezőgazdasági bajok leküzdésére. 

A gazdaosztályé a föld, ők adják az ország 
erőforrását. Legyenek tudatában, hogy rájuk néz a 
legnehezebb feladat a most mutatkozó mezőgazda­
sági válságot úgy megharczolni, hogy minél ke­
vésbé vegye azt észre a sokféle kulturális áldozat­
készségért esengő Modern Magyarország! 

„lm itt a vádlott, ő a nagy Zeus ! 
ő t vádolom, hogy kedves hitvesét 
Több izben megcsalá s erkölcstelen 
Életmódjával megbotránkozást 
Kelt fel szivünkben... Oh Justitia ! 
Ha a király ilyen, milyen legyen 
A pór ? . . . Ha első és fejünk 
Megcsalja hitvesét, alattvalója 
Mit véljen ? És kivánhatjátok-e, 
Hogy tisztelje, becsülje nagy királyát 1 ? 
Fáj óh nekem ezt most elmondani, 
De féltem népem, hogy talán vakon 
— Mint másban is — követheti királyát. 
Bizonyítékban nincsen itt hiány ! 
Az ifjú Lédát, mint fehér madár, 
Hattyú alakban, csellel nyerte meg. 
Danáét pedig aranyeső gyanánt 
Csalta a lépre. S aztán Almenet 
Ugy fogta meg, hogy gyorsan felvéve 
Ügyefogyott férjének rút alakját. 
Bika gyanánt rablá el Európát, 
Lédát, Maját s az isten tudja hány't, 
így fosztá meg szeméremétől... 
Elmondottam, hallottátok a vádat, 
ítéljetek, ezt kívánja a nép 1" 
Klió szavát leirhatlan hatás 
Követte s mind kíváncsian 
Figyelték meg Themis komoly szavát. 
„Beszélj Zeus 1 Te rajtad most a sor.K 

„Én nem beszélek^ majd helyettesit 
Ügyvédem Ámor. Ő türelmesebb. 
Felforr a vérem s attól félek, hogy 
Durván beszélnék. Szólj bát jó fiu !a 

Felkel helyéről Ámor s így beszél: 
„A vádlott áll itt 1 Hát bámuljatok ! 
A nagy király, a fenséges Zeus 
Előttetek ti birák megjelent. 
Themis l Ti birák 1 És te nagy közönség ! 
Hallgassatok meg ós figyeljetek ! 
Mily fájdalom, mely elfogja szivünk 
Vádlottként látni e dicső királyt, 
Ki életét önzetlenül áldozza 
Ti néktek I Oh te nép ! Ti emberek ! 

Irodalom és művészet. 
I r o d a l m i r o v a t u n k egyik állandóvá vált 

— mert olvasóink rokonszenves és érdeklődő fogad­
tatásában is részesülő — nagyobb szabású müve a 
Szalay-Barőti irta „Magyar nemzet története", mely­
nek most vettük a 43-ik füzetét, melyben a habsburg 
házból való királyok elsője I. Ferdinándnak magán 
uralkodásának (1540—1564-ig) a története folyik 
tovább ; autographokban s autogrammokban különö­
sen gazdag e füzet s következő illusztrácsdókat tar­
talmazza. Igen sikerült a külön műmelléklet, mely II. 
Eákóczi Farencz elfogatását ábrázolja, jeles festőmű­
vészünk, Benczúr Gyulának ismert festmanye utáni 
hatásos reprodukcziőkban. Azután jön ; 

V. Károly császár öregkori arezkópe, Martínuzzi 
állítólagos kálváriája. Krisztus alakja Martínuzzi 
állítólagos kálváriáján. Castaldó emlékérmének hát­
lapja. Castaldó emlékérmének előlapja. Martínuzzi 
meggyilkolása. Szondy György aláírása. Losonczi 
István sajátkezű levele Báthory Endre erdélyi vaj­
dához. Szolnok ostroma 1552-ben. Dobó István, Eger 
hős védőjének síremléke. Dobó István ós társai levele 
Nádasdy Tamás Nádorhoz. Castaldó arezképe. Dobó 
István aláírása. Izabella királyné síremléke. 

Szivén hordozza szent ügyeteket. 
Hisz jól tudjátok ez volt jelszava : 
Szabadság, egyenlőség. Éveken 
Által munkálkodott és dolgozott 
Javatokon. Hát elhinnétek-é, 
Hogy e derék, hatalmas férfiú 
Képes lett volna rosszat elkövetni í ? 
. . . Nem, nem. Ez nem lehet! 
Hogy jó Klió erkölcstelennek festé, 
Rágalmazás, merő daczos hazugság ! 
A tetteket, melyeket emlite, 
Ha elkövette volna, nem hiba. 
Van köztétek, ki még nem vétkezett 
Erkölcsileg érzéki vágy miatt< 1 
No lássátok be, hogy az nem való, 
Mintha királyunk lett volna a példa. 
Nem első és nem is utolsó, 
így hát Klió ravasz árulkodása, 
— Hogy az, kit mi elsőnek ismerünk, 
Első lehet a rútban — nem való ! 
Klió mondja, hogy nejét megcsalá. 
Bocsássatok, de megkell mondanom, 
Hébe királynénk sem Virgina ! 
Szépet lehet beszélni róla is ! 
De kár beszélnem. Birák és Themis ! 
Lássátok be Klió gaz árulását! 
S azzal végzem Zeust védő beszédem 
Mentsétek fel a vádlottat hamar lu 

Nagy tapsvihar jutalmazá 
Ámor beszédét és következett 
Néhány tanú kihallgatása... 
Aztán Themis s a birák elvonultak, 
Hogy ítélkezzenek. Lett néma csend.. 
Tűnődve várta mostan mindenik : 
Felraentik-e Zeust, avagy 
Miként ítélkeznek fölötte ? . . . , 

Bövid idő után a jury 
Tanácskozásból viszatér. 
Felállnak mind és megszólal Themis, 
Erős hangjától minden megremeg. 
Halljátok hát ti egybegyűltek 



2 DEBBECZEN-NAGTVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

HÍREK. 
Augusztus 18. 

Kárpátoktól Adriáig — 
Szép hazám ! Ünnepre fel i 
Jó királyunk ! hű nemzetem 
Téged szívből ünnepel 
Egész ország hangoztatja : 
Éljea soká népünk atyja ! 
Éljen, éljen a király ! 

Fejedelmi bölcsességét 
Jósága múlja fölül. 
Nemes lelke egy szavára 
Millió — könnyet törül... 
Egész ország hangoztatja ; 
Éljen soká népünk atyja ! 
Éljen, éljen a király l 

A békében, mint a harczban: 
Légy vele, jó Istenünk ! 
Tartsd meg nekünk drága éltét! 
Addig boldog nemzetünk... 
Egész ország hangoztatja : 
Éljen soká népünk atyja l 
Éljen, éljen a király ! 

Porsche Vilmos. 

— A király születésnapja. E hónap 
18-án lesz felséges uralkodónk, Ferencz József ki­
rály születésnapja, a melynek 66-ik évfordulóját 
hűséggel és szeretettel ünnepli meg Debreczen 
város közönsége is. Délelőtt hálaadó isteni tisztele­
tek lesznek az összes felekezetek templomaiban. A 
hatóságok, a melyeket Simonffy Imre kir. tanácsos 
polgármester hiv meg, a városháza nagytermében 
való gyülésezés után testületileg voulnak 8 órakor 
az ev. ref. nagytemplomba, a hol valószinülog Mit-
rovics Gyula lelkész mond imát. Onnan a r. kath. 
templomban tartandó ünnepi misére mennek a 
hatóságok. 

— Uj aljegyző. Czieleszky Vilmos debr. 
illetőségű jelenleg budapesti kir. törvényszéki jog­
gyakornokot, ki tanulmányait Debreczenben vé­
gezte, — az igazságügyminiszter a székesfehérváry 
törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki. 

— A főiskola köréből. A jövő iskolai 
évben Nagy Sándur esküdt felügyelő lesz szenior. 
Esküdtek a köztanitók Kovács Lajos esküdt felü­
gyelő, Veres István végzett, Csernák Béla és Szabó 
Bertalan 4 th. Soltész Elemér végzett theologus 
gymn. segéd tanárul alkalmaztatik. 

— Női kereskedelmi tanfolyam. A 
kereskedelem ide s tova már nem fogja nélkülöz­
hetni a női kereskedelmi iskolát. Az ev. ref. felsőbb 
leányiskola igazgatósága alatt álló női kereskedelmi 
tanfolyamnak megnyitása immár biztosítva lévén 
azon szülők és gyámok, kik leányaikat ezen köz­
hasznú és gyakorlatias irányú tanfolyamba beíratni 
óhajtják, seját érdekükben felhivatnak, hogy azt e 
hét folyamán el ne mulaszszák, nehogy helyszűke 
miatt visszautasittassanak. Azon nők, kik négy pol­
gári osztályt végeztek, vizsga nélkül vétetnek föl. 
A kik azonban kevesebb osztályt végeztek és a tör­
vényes kort elérték, felvételi vizsgálat alapján ren­
des tanulóknak vétetnek föl. A tanítást Fábián L. 
M., Szrjka Gyula, és Zalai Márk akadémiai tanárok 
végzik. Eddig 22-en jelentkeztek. 

— Presbytery közgyűlés. Szerdán d. 
u. az ev. ref. egyház tanácstermében sz ev. ref. 
egyház presbytériuma gyűlést tartott az egyház 
részéről Némethy Lajos, továbbá Simonffy Imre 
polgármester világi főgondnok elnöklete alatt. Mie­
lőtt napirendre tért volna a gyűlés Simonffy Imre 
elnök üdvözölte elnöktársát Némethy Lajost ő fel­
sége a király által történt kitüntetése alkalmából 

A szent törvényszék itélő szavát t 
Zeus te vétkes vagy ! Bizony, 
Sajnos, hogy ugy van. Vétkes tettidért 
A tőrvényszék ilyképen büntete : 
Míg négy olympus el nem múlik itt, 
Tizenhatszor mig eljő a tavasz, 
Nőnek veled beszélni nem szabad ! 
Tizenhat évig élj mint puritán ! 
S e büntetést ha áthágnád Zeus 
Száműzetésben messze zord vidéken 
Húsz éven át élsz óh király l" 
Zeus meghallván mint ítéltek ők, 
Egy székre roskad. Ámde Ámor ur 
Imigy kiállt: „Addig mig élek, 
Nem tűröm el, tovább fellebbezek!" 
Felel Themis : „Bocsánatot 
A hitves adhat és amúgy 
A büntetést kikerüli Zeus." 
Most mindenik Hébe felé fordul, 
Lesik a szót a hitves ajkirul. 
Hébe haboz már megbocsátni kész, 
Midőn (az orrtörés történetéből ismert) 
Férfiú hang — a Marsé — azt sugá : 
Kérlek szerelmem, oh meg ne bocsáss 1 
Jobb lesz majdan, ha mig Zeus 
Kerülve téged él magában ; 
Majd vigasztallak én.*.. . . 
Hébe hangja, miként picziny sugár 
A termet rezgve hatja á t : 
„Mert ő a bűnt valóban elkövette, 
Nálam nem nyerhet bűnbocsánatot i 

Ment így a2 élet két hónapon át. 
A harmadikban már a nagy Zeus 
Megunta ezt a csendes életet. 
Gondolkozott, eltöprengett magán 
Változtatni a dolgon hogy lehetne ! ? 
De furcsa is, hogy minden nő, leány 
Kerüli őt és nem beszél vele. . . . 
Hopp ! Megvan, szólt s rögtön elhivatá 
Ámor urat, ki bölcs hírében állt. 

Elhatározta a gyűlés, hogy a kitüntetett érdemeit 
jegyzőkönyvileg megörökítik s erről jegyzőkönyvi 
kivonatban értesitik Némethy Lajost. Ezután meleg 
szavakcan Válly János elhunytáról emlékezett meg 
Simonffy Imre elnök s indítványára elhatároztatott, 
hogy a presbitérium részvétiratot intéz a gyászoló 
családhoz, — Az egházkerület tanügyi bizottságába 
beválasztották Kiss Albertet, K. Tóth Kálmánt, 
Mitrovics Gyulát, Sinay Gyulát, Simonffy Imrét, 
Somogyi Pált. Szikszay Szabó Lászlót, A csapókerti 
iskolában megüresedett két tanítói állásra ós a 
Miklós-utczai tanitónői tanszékre pályázat hirdetése 
határoztatott. 

— Meghívó. Ő nagysága Szunyoghi Szu-
nyogh Szabolcsnő sz. Bessenyői Beöthy Mártha 
úrnő védnöksége alatt a környékbeli fiatalság által 
1896. aug. 29-én „Konyán sostófi fürdőben a nagy­
váradi és biharmegyei régészeti múzeum javára 
rendezendő zártkörű tánczvigalomra. Kezdete este 
8 órakor. — Beléptijegy személyenként 4 korona. 
Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. 

— A debreczeni dalegylet útja. A 
debreczeni dalegylet részt vesz a most is az orszá 
gos dalünnepélyen, a melynek programjából szom­
baton este tartottak a zenedében fényesen sikerült 
próbát. A dalegylet 70 tagja e hó 14-én indult 
Budadestre, a hol 17-én reggelig marad. Ekkor 
folytatják daláraink az utat a Balaton környékére s 
útközben Siófokon, Balatonfüreden, Almádiban és 
Keszthelyen rendeznek hangversenyeket. A debr. 
dalegylet tagjai folyó hó 22-én érkesnek vissza 
Budapestre, a honnan számosan még azon nap haza 
utaznak Debreezenbe. 

— Díjnok szövetség. Az országos dijnok 
egyesület debreczeni fiókja szerdán tartotta alakuló 
közgyűlését Márk Endre ügyvéd ideiglenes elnök­
lete alatt a bejelentési hivatal helyiségében. Az 
egyesület fiókja a következőleg alakult meg : Elnök 
lett Márk Endre, alelnök Szombathy János. Megvá­
lasztották továbbá pénztárnoknak Debreczeni Ala­
dár, ellenőrnek Papp Ferencz, jegyzőnek Király 
János. Bizottsági tagok lettek : Sinay Lajos, Orosz 
Endre, Papp Mihály, B. Tóth Lajos, Kovács Ernő 
és Majnalovics Ferencz. 

— Tankötelesek. A rendőrség most fejezte 
be azt a nagy összeírást, a mely a tankötelesek 
számát van hivatva feltüntetni. Az összeírás arról 
győz meg bennünket, hogy a tankötelesok száma 
igen nagy Debreczenben s hogy ezzel nem áll 
arányban különösen a külsőségeken az iskolák 
száms. Magában a városban a hatóság és a hitfele­
kezetek áldozatkészsége teremtett annyi iskolát 
a melyek, ha nem is a legkényelmesebben, de képe­
sek mégis befogadni a tankötelesekei. A külsősége­
ken a mintegy ötezer tanköteles gyermok számára 
alig találunk 2 - 3 iskolát, pedig csak a város hatá­
rát képező erdőségeken ennyit irtak össze, a mely 
maga betöltené a meglevő pusztai iskolákat. Kü­
lönben álljanak itt a számadatok rendőrségi kerüle­
tenként, — Az első kerületben 3—5 éves óvodakö­
telesek száma 1621, a 6—11 éves iskolaköteleseke 
1688 és az ismétlőköteleseké 614, összesen 3923. 
— A második kerületben a 3—5 éves óvodakötele­
seké 737, a 6—11 éves iskolaköteleseké 1381, az 
ismétlő iskolalátogatóké 600, összeseo 2818. — A 
harmadik kerületben 3—5 éveseké 1111, 6—11 
éveseké 1921, az ismétlöké 691, Összesen 3723. — 
A negyedik kerületben (a külsőségeken) 3—5 éve­
seké 1470, 6—11 éveseké 2191, a 12—14 éveseké 
762, összesen 4428. A város határában lévő erdősé­
geken van 148 óvoda-, 288 iskola- és 77 ismétlő 
iskolaköteles, összesen 513. A város összes tankö­
teleseinek száma : 15,400. Mindenesetre igen 
szép szám. 

— Debreczeniek a tűzoltó kongres-
suson. A budapesti országos tűzoltó kongressusra 
e hó 14-én a debreczeni tűzoltó egylet 54 tagja 
utazott fel, hogy kongressus után megtekintse az 
ezredéves kiállítást. Derék tűzoltóinkat Szikszay 
Gyula főparancsnok fogja vezetni. Kívüle a tisztikar 

„Ámor barátom, jó ügyvédem te ! 
Ki annyiszor segitél már nekem, 
Óh szólj egy szót I Hidd meg elepedek 
A nő után. Egy jó tanácsodért 
Bőségesen megjutalmazlak én. 
Ámor jurátus elmosolygva szól : 
„Hehe 1 Öreg nehéz az élet. 
A nő — hiába — védő szellemünk, 
Ha ez nincs, akkor mily üres a lét 1 
Hallgass ide ! Ha azt mondják neked, 
Hogy egy magas fának szedd le gályát. 
Talán létrát hozol s emígy 
Veszed le ág- s bogancsait 
No lásd bolond ! Mennyivel egyszerűbb, 
A fának törzsét vágod el. 
így van az itt. Mégtiltották neked, 
Hogy nőhöz szólj, vagy ő szóljon te hozzád, 
Azt mondom én, fogjál a törzshöz, 
Vágd el te azt és el hull majd a fa!" 
„Nem értelek meg Ámor, jó fiam I" 
„Szegyeid magad Zeus ! Ilyen királyt, 
Ki meg nem érti e képes beszédet. 
Csípd meg Themist í Ha terved sikerül 
Feloldoz ő s ismét szabad leszel." 
„Tanácsodért fogadd e parolát 
S véle együtt a fényes „takovát" 
Ámor gyorsan, osonva ment el, 
De mellén függ a nagy királyi rendjel 

Ámor tanácsa végrehajtatott 
Zeus élvezte bűnbocsánatot. 

Amphitubos kopár, gyér szigeten 
Gondolkozik Klió most ezeken. 
Pohár kezében néz a messze tájra 
És igy köszönt fel nagy Zeus királyra : 
„Hát igy vagyunk 1 Tempóra 1 Oh móres ! 
Hol nincs szemérem ottan ne keress l 
Ha a király ilyet tesz, akkor 
Milyen legyen a polgár és a pór ?u 

következő tagjai vesznek részt a kongressuson : A. 
Nagy Gábor és Morvay Sőtér osztályparancsnokok. 
Dr. Derekassy István testületi orvos, Winkíer Mór, 
Visky Sándor, Berkó János segédtisztek, továbbá 
Bálint Imre, Molnár Mathuzsálem és Mahlmeiszter 
Ádám szakaszparancsnokok. 

— Huszonöt év. Igen szép jelenet folyt 
tegnap a posta és távíró hivatalban, hol az intézet 
egyik hivatalnokát Szathmáry Károly posta- és 
távíró főtisztet ünnepelték kartársai huszonötéves 
államszolgálata alkalmából, mikor is Csath Zsig-
mod a debreczeni posta és távíró hivatal főnöke 
meleg szavakkal üdvözölte őt a hivatal nevében, 
egyúttal átnyújtván neki a nagyváradi posta és táv­
író igazgatóságtól érkezett levelet, melyben az 
igazgatóság is melegen üdvözli a korületébe tartozó 
posta és távirda-hivatal egyik lankadatlan szor­
galmú hivatalnokát. Szathmáry Károly egyszerű, 
meghatott szavakban köszönte meg kartársaiuak 
megemlékezését, aztán viszatért a zakatoló távirda-
gépek mellé, hol egy negyedszázadot töltött el köz­
becsülésben. 

— A főiskolából. A debreczeni ev. ref. 
főiskola akadémiai tanszékére megválasztott Fe-
renczy Gyula tanár október elsején, a főgimnázi­
umba megválasztatott dr. Peczkó Ernő tanár pedig 
szeptember 10-én foglalja el tanszékét. Tóth Antal 
kollégiumi ügyész ezen állásáról lemondott. 

— Esküvő. Ungár Albert ur, a helybeli 
„Nasch és Ungár" nagykereskedő társczég tulajdo­
nosa folyó évi augusztus hó 19-én lép házasságra 
Róth Dóra kisasszonynyal H.-Tályán. Előre is sok 
boldogságot kívánunk az uj párnak. 

— A Oaapó-kertben újonnan felállított 
2 tanítói állomás pályázat uján való betöltésére 
nézve a jövő hó elején fog határozni a debreczeni 
ev. ref. egyház prezsbitériuma, mint megbízható 
forrásból értesülünk, nevezett ket tanítói állás el­
nyerésére legtöbb kilátása van Veres Gyula és 
Háló Sándor már több év óa itt működő helyettes 
tanítóknak, kiket a mellett, hogy a közönség dicsé-
rőleg ismer, másfelől az is ajánl, hogy mint debre­
czeni fiuk teljesen ösmerősök az itteni viszonyok 
közt. — A mint tudjuk a presbyterium egy része 
S z e n t j ó b i Szabó Kálmán mellett kardoskodik, 
a ki rátermettségét szintén beigazolta. 

— A z őszi ellenőrzési szemlék. A 
39-ik számú hadkiegészítő parancsnokság által meg­
állapított szemle tervezetet most küldötte meg 
Philipp őrnagy Rásó Gyula királyi tanácsos alispán­
nak. A tervezet szerint a hadkiegészítő parancsnok­
ság törületén a következő sorrendben tartják meg 
az ellenőrzési szemléket. Debreczenben Radetzky 
László százados elnöklete alatt október hó 12, 13, 
14, 15 ós 16-ik napjain. Biharvármegyében Berger 
Jenő főhadnagy elnöklete alatt Ér-Mihályfalván 
október 3-án, Margittán 6, 7 és S'ikán, Székely -
hidon 10 és 12-én, Derecskén 14 és 15-én. Hajdu-
vármegyében Nádudvaron és Kábán október 17,19, 
20 és 21-én, Hajdu-Szoboszlón 23 s 24-én, Balmaz­
újvároson 26 és 28-án, Hajdu-Böszörményben 30 
és 31-én, Hajdu-Dorogon november 3-án, Hajdu-
Nánáson 5 és 6-án, Hajdu-hadházon 9-én lesz. Az 
utószemléket Debreczenben a 39-esek számára okt. 
29 és 30-án, a más fegyvernembeliek számára okt. 
31-én lesz. A bihar vár megyeiek számára november 
14. és hajdumegyeiek számára november 28-án 
ugyacsak Debreczenben lesz megtartva. 

— A z augusztusi nagyvásár sok ke­
serű csalódást hozott az árus népre. A mostoha 
esztendő kedvezőtlen hatása nagyon is érezhető 
volt az összes piaczokon. Különösön áll ez a kirakó 
vásárra, melyek sátraikan elvétve fordultak meg 
vevők és összedugott kézzel álldogáltak az elked­
vetlenedett iparosok és kereskedők. Sertésvásárt 
nem is említve, a miről most még szólni sem lehet, 
az áilatvásárokról sem írhatunk csupa dicséretet. A 
lóvásárban nagy volt a felhajtás. — A jobb anyagot 
keresték is, elég jól meg is fizették, de a gyöngébb 
minőségű lovakra már nem akadt vevő. Debreczen 
város meg lehet elégedve az eredménynyel. A törzs­
ménesből kiselejtezett és számfeletti lovak közül 
egj fiatal kancza 400 frton kelt el, egy-egy pár 
lóért 620—650 frtot fizettek. Szabolcs-vármegye 
ötös fogatából csak egy ló kelt el 220 frton, pedig 
ezek a lovak a kiállításon első dijat, egy arany 
érmet nyertek. A szarvasmarha vásárt élénknek 
mondhatjuk. Volt eladó anyag bőven, de a kereslet 
igen csekély volt és azt is rosszul fizették, a mi 
elkelt. Talán egyetlen kivételt a debreczeni gazda­
közönség törzsgulyája képezett. Az ebből előhajtott 
tehenek és üszők átlagosan 125 frt tisztességes 
áron keltek el. 

— Vadász saison. Holnaptól kezdve meg­
kezdődik az általános vadászszabadalom. Holnaptól 
kezdve a törvényczikk érelmében szabad lesz nyu­
lászni is. Debreczen határában kiváló alkalmuk 
nyilik a vadászoknak bő vadászzsákmányra, miután 
Debreczen környékén sok a nyúl. 

— Eltaposott asszony. Nagy és borzal­
mas szerencsétlenség történt szerdán este 6 óra 
előtt Kellner Károly földbirtokos Széchenyi-u. 1788 
sz. házánál. A kocsis a kocsival gazdája elé akart 
menni, s a két tüze3 lovat befogta s pár pillanatra 
magukra hagyta. Mig a kocsis dolgát végezte, a 
lovak valamitől megijedtek s az udvaron végig 
őrült vágtatásban rohantak a bezárt kapu felé. Épen 
ekkor jött fel a pinczéből Nábrády György házmes­
ter neje, ki látva a vágtató állatokat, hirtelen Visz-
szafordult, hogy a lovak elől kitérjen. Erre azonban 
már nem volt ideje, mert a lovak oda értek s el­
ütötték. A szerencsétlen asszony a lovak alatt fekve 
maradt s azok az asszonyt magukkal hurczolva 
rohantak a betett kapuhoz s azt kitörve az utczára 
vágtattak magukkal hurczolva a már több sebből 
vérző asszonyt. Midőn az asszony kikerült a lovak 
patái alól, vértől borítva, jajgatva feküdt a köveze­
ten. Arcza s feje éktelenül el volt torzítva s számos 
nagy sebből patakzott a vér. A vértől borított 
asszonyt bevitték lakására s a tett színhelyén csak­
hamar megjelent a szomszédban lakó dr. P i 1 i t z 
Sámuel törv. orvos, ki látva hogy a súlyosan sérült 
nó sebeinek bevarrása egyedül nagyon fáradságos 
és hosszadalmas volna, intézkedett, hogy más or­
vosért is menjenek. Csakhamar mejelentek Altmánn 

Béla, Csikós Sándor és Szentpály Béni orvosok, kik 
a borzasztó fájdalmakat szenvedő asszonyt elaltat­
ták s hozzáfogtak a sebek kimosásához. —- A négy 
orvos teljes óra hosszat dolgozott, — mig a nagy 
sebeket összevarták. — Nábrády Györgyné egyik 
lába annyira össze van zuzvá, — hogy valószínűleg 
amputálni kell. A szerencsétlen asszony állapota 
aggasztó most ágyánál viraszt férje s 6 gyermeke. 

— A jövő szinidenyre az előkészületek 
megkezdődtek. K o m j á t h y János színigazgató 
már városunkba érkezeit s itt van B e n e d e k 
Gyula rendező, P ü s p ö k y Imre, Znojemszky 
Gyula karnagy stb. Óhajtjuk, hogy az előkészületek 
— beváljanak. 

— A dinnye idény bekövetkezett 
s a leghíresebb dinnye termelőnk K o n d o r La­
jos már megjelent az ő pompás dinnyéivel a pia-
czon, sőt mint más évben ugy az idén is nagy szál-
litmánynyal jelent meg a k o l o z s v á r i pia-
czon, a hol a híres debreczeni Kondor-féle termésű 
dinnyék nagykelendőségüek. 

— A „Zion" egyesület zászló szentelésére 
az előkészületek befejeztettek s kétségtelen, hogy 
a jótékonyságért buzgólkodó egyesület ünnepélye 
fényesen fog sikerülni s a közönség a megérdemelt 
pártfogást és érdeklődést fogja tanúsítani. 

Ingatlanok forgalma. 
(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságnál). 
— 1896. aug. 2—9-ig. — 

P. Nagy Árpád és neje veszik Gorovi Adolf 
és nejétől ezeknek sesta-kerti szőlőjüket 2000 
forintért. 

Kéki Sándor és neje veszik Harsányi András 
és nejétől ezeknek maesi birtokukat 3300 írtért. 

Veréb Imre veszi Debreczeni Sára, Szilágyi 
Ándrásnétól ennek posta-kerti szőlőjét 2400 írtért. 

Bekecs István és neje veszik Balogh István 
és nejétől ezeknek a debreczeni 6990. és 4260-ik 
számú telekjegyzőkönyvekben foglalt ingatlanukat 
1300 forintért. 

C S A R N O JE€-

Elértem ezt. Megérkezett 
A kedves s drága vég, 
A mért oly számos éven át 
Forrón imádkozok. 

Elértem im a nagy kaput... 
Az élet ajtaját; 
Letörlöm izzadtságomat.... 
S csak aztán lépem át. 

S a mint megállva visszanéz 
A múltba két szemem, 
Két könnycsepp reng pilláimon 
S szivem sír én velem. 

A küzködés, a fájdalom 
Belém kapaszkodott, — 
A hol rózsát kerestem én, 
Tövist találtam ott. 

És mégis im megérkezett 
A szívkivánta vég 
S virág díszíti fáimat, 
Mit hajdan ültetek. 

De jai, ha arra gondolok, 
Mi most következik, 
Szememből újra könny pereg 
S pereg tán síromig. 

Az út, a melyre lépek én, 
Göröngy, tövisteli, 
Ki tudja, mily sivár, kopár 
Jövőmnek perczei. 

De jöjjenek!... Imádkozom, 
Az Isten megsegít, 
Erőt, kitartást ad nekem, 
Ha már ez útra hitt. 

El félelem! Nem csüggedek, 
A férfi kar velem, — 
A jelszavam : „Isten s haza!" 
Fel! kezdem életem! 1! 

Gróf Csáky Adorján. 

Sz 

Szerkesztői üzenetek. 
B. S. urnák RnkHrln. Nagyon szépen köszöni 

—y ur azt a végtelen nagy szívességet a mit tettél. 
Hasznos üdülést kívánunk. 

Xi. M. Gyönge biz az a kis rersecske! 
P . V. Üdvözlet! Azonnal felhasználtuk. 
Sz. A. Rákerül a sor! 
Gr. Cs. A. Siettünk közölni. Köszönet. 
R. S. Sort kerítünk rá. 

Kis lutri. 1896. aug. hó 12-én. 
Brünni 8 84 18 98 85 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Sic&ermaii Hermán. 



DEBBECZEN-HA GYVÁRADI ÉKTESITŐ. 

KTM^TTMú, 
l l a m i s i t o t A f e l t e i é s e l y e m . Égessünk 

el egy kis mintát a Tenni szándékolt selyemből s a 
hamisítás rögtön kiderül: Mert mig a valódi s jól 
festett selyem az elégetésnél nyomban összepödö-
rödik és csakhamar kialszik, maga után csekély 
b a r n a h a m u t hagyván; addig a hamisitott 
selyem (mely zsiros szinü szalonnás lesz és köny-
nyen törik) lassan tovább ég (minthogy rostszálai 
a festanyagtól telitetten tovább izzanak) és sötét­
barna hamut hagy maga után, mely valódi selyem 
módjára soha Össze nem pödörödik, csak meggör­
bül. Ha a valódi selyem hamuját összenyomjuk, 
elporzik ; a hamisítványé nem. H e n n e b e r g 0 . (cs. 
és k. udvari szállító} selyemgyára Zürichben, 
házhoz szállítva, postabér- és vámmentesen szívesen 
küld bárkinek is mintákat akár egyes öltönyhöz 
való akár egész végeket valódi selyem szöveteiből. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros ós levelezőla­
pokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

yT©se, húgyhólyag, Iragyd&ra * 
és köszvénybánta lmak ellen, továbbá 
a légső és emésztési szervek haratüK 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

I / i t k £ o n » f a r r á s í 

s iker re l rendelve lesz. 

H ú g j y i i & j t ó h a t á s ú . I 

Kellemes izü! Könnyen emészthető I 
Kapható ásv&nyvlzkereskedésekben és gyógyszertárakban. 

A Salvator-forrás Igazgatósága Eperjesen. 

CM 

o 
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Dr. II/TUI BÉLA 
ORVOS-SEBÉSZ, 

SZÜLÉSZ-NŐ GYÓCtTÁSZ. 

Rendel: i;;ií0Jw<* 
L a k i k : Batthyányi-uteza 2562. sz. a. 

4 . ( 3 3 - 5 0 ) 

Érdemjel a chicagói világkiállításról 

Ügyvédi irodámat 

p.Erátap Imro OTTOMIP hálába 
N.-Várad-u. 2122. sz. a. 

helyeztem át. 

Dr. Freun 
(173) 1—1 ügyvéd. 

Winterbérg intézet 
Bécsben, 

(Bécs, Wáhring, Cottage-Anlegen.) 
A legnagyoob leánynevelő, ezélszerü berende­

zéssel. Igen szép hálószebákkal és társalgóteremmel. 
Gyönyörű díszkert. Egészséges éghajlat. Á l l a m i 
é r v é n y e s bizonyítványokkal. — T u l a j d o n o s : 
WINTEEBERGr MARI asszony (Coblenzből a Reme 
mellékéről.) = — 5~~ 6* 

IM 

Ricfifer-féle Horgony-Pain-Expeller 
l i inimeirt . Capsici comp. 

Ezen hírneves Mziszer elientállt az idő megpróM-
lásának, mert már több mint 25 ér óta megbízható, 
fájdalomcsillapító bedörzsöiésként alkalmaztatok kosz­
vénynél, csúznál, tagsiaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrab­
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller gya­
korta Horgony-Liniment^elnevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 Jer. es 
1 frt üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer­
tárban készletben van-, főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzat ííran forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza. 
RiohterE Ad.és társa, csási.éslir.íáTsri KÜIHÓV, 

ftsdolgfeát <TMriBgift). 

A nyári és őszi idényre 
a legmegbízhatóbb elso-rendii gyárakbői: 

SZABADALMAZOTT 

JÉGSZEKRÉNYEK, 
ÖNMŰKÖDŐ 

FAGYLALTGÉPEKET, 
LEGJOBB MINŐSÉGŰ 

SZÓDAVÍZ KÉSZÜLÉKEIÉT, 
TÜKRÖZÖTT 

IlllIMHllif, 

ÉS SZABDALMAZOTT 

LEGÚJABB BEFŐZŐ-ÜVEGEKET 
a legnagyobb választékban és legjutá-

nyosabb á r ak mel le t t ajánl 

tiveg, porczellán, lámpa, 
háztartási konyhaeszközök és díszárűk 

nagykereskedése 
BEBEEOSEM, Főpiaes, 1900. 

(169) 26-52. 

Hogy minden téve­
dés elkerülve legyen 
ezentúl ezen hatósá­
gilag bejegyzett vó-
döjegyethaoználom. 

Az egyeáöl valódi angol 

uS 
e r e j e é s liftttísa. 

T M E R R Y A. gyógyszerész, 
Pregrada Eobitseli - Sauerbrann 

mellett 
Közegészségügyileg let t megvizsgálja 

ős véleményezve. 
A l e g r é g i b b , l e g j o b b n a k b izo­
n y u l t és v a l ó d i , m i n d a m e l l e t t a 
l e g o l c s ó b b e g y e t e m e s n é p s z e r ű 
n&zi g y ó g y s z e r , ma jdnem minden 
k ü l s ő ÓB be l ső b e t e g s é g e l l en . 

Ezen balzsam ugy 'belsőleg, mint külsőleg használ ós 
ped ig : 1. még edűig el nem ért Iiatásn gjőgyszor a tüdfl éi 
mell minden betegségeinél, enyhíti a hurutot, csillayitja a 
Idliányást, eltt'iTolitja a fájó köhögt'st és idült fájűalmnkat is 
gyógyit. 2. Kiválóan használ .torokgyulladásnál, rekedtség-
nél ós minden nyakbetegségekben stb. 3. Teljesen eltávo­
lí t minden lázt. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor-, a máj­
as bélbetegsógeket, különösen gyomorgörcsöket, kolikáfc 
és szaggatásokat. 5. Megszüntet minden fájdalmat és gyó-
gyitja az aranyeret . 6. A könnyű székelési elősegíti és a 
vér t valamint a vesét tisztítja, eltávolítja a lópkórfc, a 
búskomorságot, elösegiti az étvágyat és emésztést. 7. Ki­
tűnően basznál iogfájásoknál, odvas fogaknál, megszün­
te t i a szájbüzt, minden fog- ós szájbetegségeknél, eltávo­
lítja a felböfögóst. 8. J ó szer a giliszta, galandféreg és 
nyavalya-törésnél vagy eskórban. 9. Kitűnően használ 
külsőleg, mint csoda-gyógyszer minden sebeknél, meg­
szünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást, köszvényt, fülbajt 
stb., a melyekről kimerítő használat i utasí tások adnak 
kellő felvilágosítást. 10. Egyáltalán ngy belsőleg, mint 
külsőleg kétségtelen eredménynyel használható gyógyszer, 
mely igen biztos, olcsó és egészen ártat lan, s igy egy csa­
ládnál sem szabad hiányoznia, különösen az influenza, 
kolera és m á s ragadós betegségeknél, mint első segéd­
szer. Valódi ós hamisí tat lan a balzsam csak akkor, h a az 
üveg egy ezüst-kupakkal van lezárva, a melyben cégem : 
T h i e r r y Adol f gyógyszertára az Őrangyalhoz Pregradában 
'Tan belenyomva, ha minden palack zöld címkével, a fenti­
hez hasonló védjegygyei van ellátva. Mindenkor ügyeljünk 
ezen védöjegyre ! Balzsamom hamisítói és utánzói a vé­
dői egy törvény alapján törvényesen ós szigorúan üldöztet­
nek, úgyszintén a hamisítások árusítói is . A magas kor­
mány 6782B. 6108. sz. a. kelt vegyészeti és szakértői bizo­
nyítvány alapján igazolva van, hogy készítményem sem­
minemű ti l tott , vagy az egészségre káros hatású anyagot 
nem tar ta lmaz. Olyan helyről, hol balzsamomból raktár nem 
volna, tessék megrendelését egyenest hozzám intézni: A 
Megriütó-gyóg} tárnak A. TMerry Pregradában Eohitscli-Sauer-
brunn mellett. Az osztrák-magyarbirodalom bármely pos­
taál lomására küldve, 12 kis v&gv 6 dnplaüveg á ra á ko­
rona. Bosznia vagy Hercegovinába 12 kis vagy 6 duppla-
üveg á ra 5 korona. Megrendelések csak a pénz előleges 
beküldése vagy utánvéttel eszközöltetnek. Xhierry Adolf 
gyógyszerész Pregradában, Bohitscli-Sauerbrnnn mellett. 

Sckbengel̂ ilhete * ™,ódi a"s"" 
Csodakenőcs 

e r e j e é s h a t á s a . 
Ezen kenScscsel egy 14 éves gyógyítha­
tatlannak tar tot t csontszu teljesen 
meggyógyíttatott. Az angol csodake-
no*cs, mely a legsnlyosabb e's idült ba­
joknál a szenvedő emberiségnél a leg­
jobb eredménynyel használt szer. A 
sebek gyógyítása, úgyszintén a fáj-

f?0Q HTR I C R R Y l n ^ a l 0 1 1 * enyhítésében felüímulhatlan ; 
UPOn.s » i b i u i ). I U _ föalkatrószót a piros rózsa „rosti 

PREGRADA centlfoIa"-'baii létező csodaszerii gyógy-
erő, összeköttetésbenren«ki?üli gyógy­

hatásúk miatt kitiinSknek elismert más anyagokkal, képezi. 
Az angol csodakenőcs használható : 

A gyermekágyasnö mellbajánól, íejgyülemlésnél, melí-
keményedésnél, orbáne, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
esontsebesülések, sebek, genyedtség, dagadt lábak, sőt 
csontszu ellen ; ü tés- , szúrás-, lő-, vágás- ós zuzódási se­
bek elien. Használható minden idegen részek, u. m. üveg-, 
f&sz&lka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min­
dennemű daganat , kinövés, pokolvar, ujjáképződés, söt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat , hólyag es fel­
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa­
gyott testrészek, betegeknél hosszas fekvés á l ta l támadt 
sebek, nyakdaganat, vértorlódás, fülzúgás ós a gyermekek­
nél előforduló kisebesedések ellen s tb . 
Az angol csodakenőcs minélrégibb, annál kitönöbb hatásában. 

Igen ajánlatos ezen egyedül álló szerből eloYígyázatkő-
pon minden családnál készletben tar tani . 

Két doboznál kevesebb nem küldet ik; a szétküldés ki­
zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé­
tellel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél ós 
bérmentes megküldéssel 3 korona éá 40 flliár. 
S z á m o s b i z o n y í t v á n y ál l r e n d e l k e z é s r e . 

Figyelmeztetek mindenkit a hatás ta lan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy ós cégnek „Az Őrangyal gj'ógy-
szevta.ri.ak" Pregradában beleégetve kuli lennie és mindi-n 
tégelynek egy= használati u tas í tásba kell becsomagolva 
lenni és fent lá tható védjegygyel ellátva. 

Az egyedüli és valódi angol csodakenöesöm hamisítói 
ós utánzói, a védjegy-törvény értelmében, szigorúan ül­
döztetnek, épugy ezen hamisí tványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzési for rás : 
'ŐrangyalagyógyiáF. ICM4«e>a."*w-$r iSko 

F r a g r a d á b a n Eohitseli-Sauerbrunn mellett . 
B a S t n r a l e g t ö b b gyógysze r t á rban . . Főraktár B* d-v\>es­
ten : ^TöröS J ó z s e f gyógyszertárában,- Stixály-vitoa us 

•aiiflrassy-tit . 
Olyan helyről, hol rak tá r nincs, tessék n. megrendelést 

közvetlenül „Az őrangyal gyógyszertárlioz" TlUKllüí ADOJiK 
Pregradában, Rohiíscli-Sauerbtunn mellett eimezui. -
osztrák-magyar védjegy la]strom-szú»ia : 4ö'M. 
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vagy 
xkl,C4^0LO i u i l l 8 

-A. d i ó s z i e g í "<xinctellett 
4 0 k a t . h o l d fö ld g a z d a s á g i 

é p ü l e t e k k e l e g y ü t t e lmdő v a g y 
M á d é . 

Értekezhetni Medgyessy Ferencz tulajdo­
nossal Varga-utsza 2233. sz. alatt vagy a 

városi számvevői hivatalban. 
(172) 1—3 ü 

• • • ^ • • ^ • ^ • • • • - • • • • ^ • • • • • • • • • • • . • • • • • ^ 
r~*ir-~Y~~Tir~~y—T~~*T—"Y~~Y—VTTT—Y—Y^^l 
>„JL Á.,.Á^.^Á. >̂..,JL-̂ fĉ Á>»Á Á, Á. A—Á ĴL î' 

hold szántóföld több évre 
haszonbérbe kíadő; czim : a 

kiadó-hivatalba. 
(166) 2—3 

ÍW—J ̂ ., 

g 220. szám. I 
Az I S T V Á K gÖzinalom-társulat B 

ÖRLEMÉNYEÍN1K C 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tarfcottD 
H általános maiomgyülósen megállapított s 1887. R 

B jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás N 
módozatokra vonatkozó egyezmények s z e r i n t e 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 

3 * . .2 
N-S-3 

frtíkr 

Á. Ásztali dara nagyszemü • 
B. Szinte „ aprószemü. 
0 Királyliszt . . . . . 
1 Lángliszt kivonat . . . 
2 Elsőrendű zsemlyeliszt . 
3 Zsemlyeliszt . . . . 
4 Elsőrendű kenyérliszt . 
5 Közép kenyérliszt . . 
6 Kenyérliszt 
7 Barna kenyérliszt. . . 
8 Takarmányliszt . . , 

11 Finom korpa zsákkal . 
11 „ 3 zsák nélkül 
12 Durva korpa zsákkal 
12 „ „ zsák nélkül 

Csirke búza zsák nélkül 
A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly­

nak véve. (175)1—2 
A. B. 0—6. számig 85 kiló. 

7. és 8. szám 70 „ 

B l l . 12. 50 „ 

Debreezen, 1896. aüg. 15. 
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Budai, egri, earbenet, ménesi, sashegfi, 
visontai, tokaji asszti. 

A ki még nem ösmeri 

kitűnő boraimat 
tegyen egy próbát; tudom nem 

bánja meg. 
Kapható : k i tűnő asztali liegyi 

ó-bor literje 40 kr . 
Továbbá: hazánk minden borvi­

dékének nemesebb asztali-, 
pecsenye- és csemege b o r a i : a 
ífrdmivelési magy. kir. miniszter fel­

ügyelete alatt álló 

országos i ö f É É t p c i , 
Főraktár Debreezen és vidékére: 

KomisekGézm 
fiís^er-, csemege- és 

borkereskedésében. 
(IBIosstxt lx—ixtaissu) 
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Közönséges 
és légmentesen záros 

befőző üvegeket̂  
jégszekrényeket, 

kerti is íisai 
lámpákat, 

ebédlői- és szalon 

teljesen 

gyári áron szállít 
ifj- IPá jer CTőzsef 

üveg-, porczellán-, lámpa-, és konyha fel­
szerelések nagy raktára. 

Debreczenben. (328)31-—? 

AZ ELSŐ RÖZVKTiTÖ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
WIMWEMMÁM IL irodája, Ró^sa-tér 16-ik s^. a. 

I S © - sz:- i e l e í o z x áű.lox3GLáis. 

2—20. 

Kiadó ház Csapó-utczán kocsmalielyiséggel 
együtt és egész udvarral. (216.) 

Kerestet ik fekete tanyaföíd 5—6 nyilas 
árendába. (287.) 

|Eladé ház. Nagyuj-utczán egy ház, melynek 
évi jövedelme 1100 frt, ára 18,000 frt. 

(954.) 
Lakás kerestetet ik. Egy két szobás lakás 

hozzátartozékaival 150—180 írtért bér­
letre kerestetik. (954.) 

Kerestetik. 2—3 izraelita deák teljes el­
látásra, kedvező ár mellett, felvétetik. 

(954.) 
|Egy 36 éves, nős, gyermektelen ajánlkozik 

mint gazdatiszt. Nagy fizetésre nem reflek­
tál, inkább jó bánásmódra stb. Értekez­
hetni irodámban. (749) 

j A l k a l m a z i á s t ó h a j t . Egy jó családból 
való, a legjobb korban levő, hivatalnok 
Özvegye, a ki a magyar és német nyelvet 
bírja és óvadék-képes, egy neki megfelelő 
tisztességes állást óhajt. Yidéki ajánlatok 
előnyben részesülnek. Felvilágosítást nyújt 
irodám. 

Eladó tekeasztal (Billiárd). Egy használt 
teke-asztal, 10 dákó és 3 labda, kedvező 
feltételek mellett eladó. — Értekezhetni 
irodámban. (441.) 

|Fü8Z 'e rüz le t jómenetüUjfehértón szabad­
kézből eladó, 495. 

Kiadó fűszeráru és bormérö helyiség a] 
Homokkert I-ső járásában. Értekezhetni] 
irodámban. (494.) 

Kiadó lakás . Á Péterfia részen egy utezail 
lakás — 2 szoba, előszoba — kiadó. (214)1 

Egy 8 lóerejü nHornsbia-féle cséplő gar-[ 
nitura teljes felszereléssel előnyös feltéte-J 
lek mellett eladó. (493.) 

Nevelőnek ajánlkozik egy nyugalmazott! 
ev. ref. tanító. Bővebbet irodámban. (594)1 

Homokker tben 3 szoba, konyha, kamaraj 
kiadó. (591.) 

E l a d ó . Gázmotor 2 !/2 lóerejü, 2 vashengerl 
állványnyal és szerelvényekkel. — Érte-I 
kezhetni irodámban. (491.) 

K i a d ó - ! Egy bolthelyiség több lakszobák-j 
kai, két raktár egy irodával. 

Fűszer üzlet a l e g j o b b h e l y e n ! 
családi körülmények folytán eladó. (473.) 

E b e s i s z á n t ó f ö l d 15 nyilas, 10 hóldl 
dohányengedélylyel eladó, esetleg kiadó.] 

Péteríia részen, közel a honvéd laktanyá­
hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar­
talmazó ház eladó. (581) 

K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n s z a k ­
m á b ó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ] 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

Eladó ház. Timár-utczán egy ház 8 szoba, 
5 konyha, 2 8 ü ö l ondódi földjével együtt] 
eladó. (590.) 

Az ezen rovatokbaa kOztöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvess és közzétesz. 

i 
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4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

^ 

b á i a u l a t o s a n l i a í 1 F e l ' ü . l x a i i l l i a ' t l a i i 
gyorsan és biztosan öli a kártékony férgeket és azért is az emberek milliói dicsérik és keresik. 

Ismertető jelei : 1. lepecsételt üveg ; 2. a „Zacherl" név. 
2ECa.plxa. te Debreezenben : 

Balogh Gyula, 
Csanak József, 
Cslcsó Lajos, 
Deutsch Albert, 
Tóth Béla, 
Félegyházi János, 
Franesics és Jóna, 
Fritsch Károly, 
Ganovszky Lajos, 
Geréby Füldp, 
Havas József, 
Király János, 

Király Mihály 
Klein Bernát, 
Kohn Testvérek, 
Kohn Henrik, 
Kohn Lajos, 
Kontsek Géza, 
Kovács Mihály, 
Kun József, 
Jánosy Béla, 
Leidenfrost Ármin, 
Lusztig Károly. 
Parti Ferencz, 

Radeczky József, 
Rickl József Zelmos, 
Rosenthal Dániel, 
Roth Antal, 
Szabó Zsigmond, 
Szentkirályi Tivadar, 
Térey József, 
Tóth Béla gyógyszerész, 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos. 
Várray János-

Berettyó-Újfaluban: Karakas Imre, ifj. Weiszberger Ignácz. 
Er-Mihályfalván: Pollák Móricz, Lévay Vincze, Gross Hermann, Kulcsár Gyula. 
Hajdu-Böszörményben: Gemeinbeck József. 
Hajdu-Iíánáson: Schlachta János. , ^ . _ 
Hajdu-Szoboszlón: Kiss Pál, Korner Béla. (91.) 9—1 ü. 
Püspök-Ladányban: Tariczky Endre, 
Tisza-Füreden: Schön Jakab, Ungar Arthur uraknál. 
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ELÉRHETETLEN KEPftENYSEGÜ, POfflPÁS FÉNNYEL. 
EGYEDÜLI EAKTÁR DEBRECZEN RÉSZÉRE 

(147) 
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»r. 233 F. 
Lohengrin-toll, 

remekül reáprésell haty-
tyuval; igen erős Mag­

különösen sok íráshoz 
alkalmas. 

num-Bonum-toll rendkiYÜl tartós, szürke, 1 tnczatonként csomagolva 
Nr. 358. Hercules-toli, ^ ^ r n ^ M A ; ^ ^ - x 
rendkívül erős, majdnem el- ^g3pr,j,'jfc=_=3 ,^J CARL KUHN&CSK ) 
pusztithatatlan toll, szürke, -^^tti^&pBmdWBáiamer 
Jir . 554 E P . AI. ügynevezett ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ kiváló finom hegygyei, 

A l u m í n i u m nöi-toli , ' ^ ^ ^ ^ P * ™ * ' aluminram-sziim. 
Kapható minden jobb papir- és irószer-kereskedésben. (144.) 2—12 
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7509. 
1896". Árverési hirdetmény* 

Ezennel közhírré tétetik, hogy a város tulajdonát képező következő földek, u.m.: 
1. a Hatvan-utczai tilalmas legelőföld 6 évre; 
2. a Kisdedővó-alap tulajdonát képező Major Péter-féle ondódi 3 hold 550 Q öl 

föld 3 évre; 
3. a Komlós-kerti 26 nyilas föld 6 évre; 
4. a Tóth-ház utáni föld 6 évre; folyó 1896. évi augusztus hó 19-dik napján 

délelőtt 9 órakor a városháza nagytanácsterniében megtartandó nyilvános árverésen, a 
számvevői hivatalnál megtekinthető feltételek mellett, haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási ár 10 %-át 
bánatpénzül árvereltető küldöttség kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1896. augusztus 3, 
A városi tanács. (165.) 2—2. 

Van szerencsénk a nagyérdemű s z é l i f o g y a s z t ó közönség tudomására 
hozni, hogy 

KÖSZÉNBÁNYÁINKAT 
a m. kir. államvasutak B A K C Z Í K A I állomásával rendes nyomtávú első rangú 
vasút által összekötöttük, minélfogva azon kellemes helyzetbén vagyunk, hogy a 
nagyérdemű kőszénfogyasztó közönség igényeit ugy a p o n t o s s z á l l í t á s , mint 
a szén k ivá ló minősége , valamint annak j u t á n y o s árai tekintetében 
teljes mértékben kielégítjük. 

Szives megrendeléseiket alólirott czimen kérjük eszközölni: 

Barczikai kőszénbánya 
vállalat 

Szálkai és társa. 
Posta, távírda és vasúti állomás : B&rcsika. 

(159.) 3—3. 

6983. Árverési hirdetmény, 1896. 
Debreczen szabad királyi város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város 

tulajdonát képező következő földek u. m.: 
1. a Baranyi-féle ház 22 hold és 864 G öl ondódi földe 6 évre ; 
2. a Bika-, Lázár-, Koncz- és Farkas-féle házak utáni 35 hold és 800 Ü öl ondódi 

föld 6 évre ; f 

3. a Vay ház utáni 15 ]/8 hold ondódi föld 6 évre ; 
4. a Hatvan-utczai vásártéri vasúti állomás mellett fekvő s fa raktárul használt 1 

hold és 600 Q öl föld 6 évre ; . . ' 
5. a Hatvan-utczai salétrom hely ugy nevezett Permeteföld 1 hold 600 D öl 

föld 6 évre ; 
6. a belvárosi kisdedóvó telke után kiosztott 5 hold 850 D öl ondódi föld 3 évre, 

a városház nagytermében folyó 1896. évi augusztus hó 26-ik napján szerdán d. e. 9 órakor 
nyilvános árverésen a város számvevő hivatalánál megtekiuthető feltételek mellett haszonbérbe 
fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben kiirott kikiál­
tási árak 10 %-át bánatpénzül az árvereltető küldöttség kezéhez készpénzben letenni 
tartoznak. 

Debreczen, 1896. augusztus 10. 

(171) i—2 A városi tanács. 
950. sz. Árverési hirdetmény. 1896. v. k. 

A debreczeni kir. járásbíróságnak 15760./1896. P. sz. végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Englaxider Mór budapest i hej. czég részére Dr . Komáromy Sándor 
debreczeni lakostól 49 frt 93 kr tőke, ennek 1895. évi november hó 9-ik napjától számítandó 
5 % kamatai és eddig összesen 24 frt 77 krperköltség erejéig 1896.évi június 13-án bíróilag 
lefoglalt és 755 frt 50 krra becsült bázi bútorok, zongora és egyéb ingóságok 1896. év i 
aug. hó 25-én d. e. 9 órakor kezdetét veendő és Fő-utczán 1711. sz. háznál megtartandó 
nyilvános birói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alól is el fognak adatni. 

Debreczen, 1896. évi augusztus hó 5-én. 

(173.) 1—1. birói kiküldött. 

Árverési hirdetmény. 925. sz. 
1896. v. k. 

A debreczeni kir. járásbíróságnak 15380/1896. P. sz. végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Grill Károly budapesti be j . czég részére Dr. Komáromy Sándor 
debreczeni lakostól 48 frt 40 kr tőke, ennek és pedig 155 frt 66 krnak 1893. évi július hó 
2-ik napjától számítandó 5 % kamatai és eddig összesen 11 frt 47 kr perköltség erejéig 1895. 
évi mártius hó 22-én biróilaglefoglalt és 543 frt 50 krra becsült házi bútorok és egy 
zongrábói álló ingóságok 1896. évi augusz tus hó 24-kén d. u. 3 órakor kezdetét veendő 
és Főutezán 1711 számú háznál megtartandó nyilvános birói árverésen, a legtöbbet ígérőnek 
azonnali készpénz fizetés mellett, szükségesetén becsáron alól is el fognak adatni. 

Debreczen, 1896. évi aug. hó 4-kén. 

(164.) 1—1. bírói kiküldött 

Deteezen, 1896, Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 954, 
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